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Z. 16 dictum est mihi WCF; Z. 18 celis] celo WC.
Nr. 19
Textkritik: Z. 5 lies benedictionem (so Hs.); Z. 6 lies litteris (so Hs.); Z. 55 

utilissima] lies utillima (so Hs.).
Nr. 20
s. o. S. 106 ff.
Nr. 21
Textkritik: Z. 14 horum] lies harumi^ Z. 24 exhibite] lies exhibete (so Hs.).
Nr. 24
Textkritik: Z. 7/8 talibus aut illis] aut illis ist wohl eine Alternativvariante, die, 

als solche nicht erkannt, in den Text gelangt ist; vgl. z. B. Reg. VI 7, ed. 
Caspar S. 408: ad illas partes.

Nr. 25
Textkritik4): Z. 2 commorantibus] commanentibus P Bruno; Z. 6 sunt] est TP 

Bruno; Z. 12 apostolice sedis TP Bruno; Z. 13 das Komma hinter laicos ist 
zu tilgen; et iustitiae amatores TP Bruno; Z. 21 hanc] fehlt TFP Bruno; Z. 27 
statutam] statutum TP Bruno; Z. 29 statuta nostra] nostra instituta TFP, 
nostra statuta Bruno; temptaverint] temptaverit TFP Bruno; Z. 30 esf] fehlt 
F, eum TP Bruno; Z. 32 eis] fehlt TP Bruno; vel] fehlt T(?)FP Bruno.

4) Die Lesarten von T entnehme ich dem Variantenapparat von Brunos Buch 
vom Sachsenkrieg, hg. H.-E. Lohmann, MGH Dt. MA 2 (1937) S. 111 f.

Nr. 28
Textkritik: In Nr. 28 und 29 ist die beneventanische ^‘-Ligatur falsch zu ci auf­

gelöst worden, also neglegendae statt richtig neglegentiae, direpcionem statt 
direptionem usw. — Z. 2 filiis] filius M; Z. 5 Iordano] lies Iordane (so M; 
vgl. Reg. VIII 7, IX 27, ed. Caspar S. 525, 610).

Nr. 29
Textkritik: s. o. Nr. 28. — Z. 15 Dominum] lies Deum (so M).
Nr. 31
Textkritik: Z. 13 inculcando] korr. aus inconculcando F; Z. 36 ea] so F, lies ei. 
Nr. 32
Überlieferung: auch c. 15, Dist. 81.
Nr. 33
Textkritik: Z. 9 etsi] lies et si; Z. 13 lies suam (so BD) statt suum und ergänze 

hinter filiorum ein Wort wie salutem oder utilitatem.
Nr. 34
Überlieferung: auch Cambridge, Univ. Lib. Dd IX 5, fol. 152v, s. W. Holtz­

mann, Papsturkunden in England 3, Abh. Göttingen 3. Folge 33 (1952) S. 50.
Nr. 37
Textkritik: Z. 20 vestrum] nostrum Paris, Bibl. Nat. Duchesne 4.
Nr. 38
Überlieferung: auch Paris, Bibl. Nat. ms. lat. 17086, p. 10 (= M).
Textkritik: Z. 4 tua] folgt prava M; Z. 5 in]impulsa de M; Z. 6, 12, 22 Clu- 

niensis] Cluniae ensis M; Z. 7 extiterit] extiteris Severt, exerceris M; Z. 8 
voluisset] folgt et M Severt; Z. 15 Domino] Deo M; Z. 23 vicario] lies vica­
rio nostro (so M); Z. 25 potuerit] poterit M Severt; Z. 30 apud] fehlt M Se­
vert; Cluniacum] folgt tantum de M.

Nr. 39
Textkritik: Z. 11 Cluniaticum] Cluniacum B; Z. 16 spiritali] späli V, specialiB; 

Z. 18 Quod] lies Qui (so VB); abbates] abbas B.
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